
Страни в главното производство 

Ищци: Olivier Martinez, Robert Martinez 

Ответник: Société MGN Limited 

Преюдициален въпрос 

Трябва ли член 2 и член 5, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 
44/2001 на Съвета от 22 декември 2000 година относно 
компетентността, признаването и изпълнението на съдебни 
решения по граждански и търговски дела ( 1 ) да се тълкуват 
като предоставящи компетентност на юрисдикция на държава 
членка да разгледа иск за нарушение на права, свързани с 
личността, което би могло да се извърши посредством 
информация и/или снимки, достъпни онлайн на уебсайт, 
издаван в друга държава членка от дружество, за което се 
приема, че е установено във втората държава или пък в друга 
държава членка, във всички случаи различна от първата: 

— единствено при условие, че този уебсайт може да се 
разглежда в първата държава или 

— само когато между вредоносното събитие и територията на 
първата държава членка съществува достатъчна връзка, която 
е съществена или значителна, и в посочения втори случай, 
ако тази връзка може да е вследствие на: 

— броя посещения на спорната страница в първата държава 
членка като абсолютна стойност или като съотношение 
спрямо всички посещения на споменатата страница, 

— пребиваването, дори и гражданството на лицето, което 
твърди, че са нарушени негови права, свързани с 
личността, или по-общо — на засегнатите лица, 

— езика, на който се разпространява спорната информация 
или всяко друго обстоятелство, което би могло да докаже 
намерението на издателя на сайта да се обърне специално 
към аудиторията в първата държава, 

— мястото, където посочените фактически обстоятелства са 
се осъществили и/или където са направени снимките, 
евентуално достъпни онлайн, 

— други критерии? 

( 1 ) ОВ L 12, 2001 г., стр. 1; Специално издание на български език, 
2007 г., глава 19, том 3, стр. 74. 

Иск, предявен на 27 юли 2009 г. — Комисия на 
Европейските общности/Ирландия 

(Дело C-294/09) 

(2009/C 220/57) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: G. 
Braun, A.-A. Gilly) 

Ответник: Ирландия 

Искания на ищеца 

— да се установи, че като не е приела всички законови, подза­ 
конови и административни разпоредби, необходими за съоб­ 
разяване с Директива 2006/43/ЕО ( 1 ) на Европейския 
парламент и на Съвета от 17 май 2006 година относно 
задължителния одит на годишните счетоводни отчети и 
консолидираните счетоводни отчети, за изменение на 
Директиви 78/660/ЕИО и 83/349/ЕО на Съвета и за 
отмяна на Директива 84/253/ЕИО на Съвета, или във 
всеки случай, като не ги е съобщила на Комисията, 
Ирландия не е изпълнила задълженията си по директивата, 

— да се осъди Ирландия да заплати съдебните разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Срокът, предвиден за транспониране на директивата е изтекъл на 
29 юни 2008 г. 

( 1 ) ОВ L 157, стр. 87; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 17, том 2, стр. 122. 

Определение на председателя на Съда от 26 март 2009 г. 
— Комисия на Европейските общности/Кралство Испания 

(Дело C-213/08) ( 1 ) 

(2009/C 220/58) 

Език на производството: испански 

Председателят на Съда разпореди делото да бъде заличено от 
регистъра. 

( 1 ) ОВ C 197, 2.8.2008 г. 

Определение на председателя на Съда от 14 май 2009 г. — 
Комисия на Европейските общности/Република Полша 

(Дело C-435/08) ( 1 ) 

(2009/C 220/59) 

Език на производството: полски 

Председателят на Съда разпореди делото да бъде заличено от 
регистъра. 

( 1 ) ОВ C 301, 22.11.2008 г.
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